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Klausel für den Ausschluss der Kriegs-, Streik- und Beschlagnahmegefahren für den Persi-
schen Golf und angrenzende Gewässer 
(Klausel Ausschluss politische Gefahren Persischer Golf) 
 
In Abänderung von Ziffer 1 der „Kriegsklausel für die Versicherung von See- und Lufttransporten“, „Streik- und Aufruhr-
klausel“, „Beschlagnahme-klausel“, jeweils nach den DTV-Güter 2000/2008, gilt folgendes vereinbart:  
 

Ausgeschlossen sind die vorgenannten Gefahren für Güter, die nicht containerisiert versendet werden, im Persi-

schen oder Arabischen Golf und angrenzenden Gewässer, einschließlich des Golfs von Oman und der Gewässer west-

lich der Linie von Omans Hoheitsgrenze vor Kap al-Hadd bei 22°42.5' N, 59°54.5' O nordöstlich bis zur iranisch-pakistani-

schen Grenze bei 25°10.5' N, 61°37.5' O. 

 

Handelt es sich bei den Transporten also um Beförderungen im Container, gilt dieser Ausschluss generell nicht. Der Ver-

sicherungsschutz besteht dann unverändert weiter.  
 

 
 
Exclusion of War, Strikes and Civil Commotion and Confiscation for the area of Persian Gulf 
and adjacent waters clause 
(Persian Gulf political risk exclusion clause) 
 
We hereby give notice that cover in respect of the perils set out in clause 1 of the applicable additional clauses to the 
DTV-Güter 2000/2008 (namely the “War Clause”, the “Strikes and Civil Commotion Clause” and the “Confiscation 
Clause”) is excluded.  
 
Such perils shall be excluded in respect of non-containerised shipments in the Persian Gulf or Arabian Gulf and adjacent 
waters, including the Gulf of Oman and waters west of a line drawn from Oman’s territorial boundary off Cape al-Hadd 
(22°42.5' N, 59°54.5' E) north-eastwards to the Iran–Pakistan border (25°10.5' N, 61°37.5' E). 
 
For the avoidance of doubt, this exclusion does not apply to containerised shipments, which constitute the majority of 
global trade. In such cases, cover shall remain in force without amendment. 
 


